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  لجنة التنمية الاجتماعية
  الدورة الثانية والخمسون

  ٢٠١٤فبراير /شباط ٢١-١١
متابعة نتائج مـؤتمر القمـة العـالمي للتنميـة الاجتماعيـة            
ــة     ــشرين للجمعيـ ــة والعـ ــتثنائية الرابعـ ــدورة الاسـ والـ

التـشجيع علـى تمكـين      : الموضوع ذو الأولوية  : العامة
ــر والإدم ـــ   ــى الفقـ ــضاء علـ ــياق القـ ــراد في سـ اج الأفـ

ــرص      ــوفير ف ــة وت ــة الكامل ــق العمال ــاعي وتحقي الاجتم
      العمل اللائق للجميع

بيــان مقــدم مــن الحركــة العالميــة للمنظمــة الدوليــة للأمهــات، وهــي منظمــة غــير       
  حكومية ذات مركز استشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي

  
 مـن   ٣٧ و   ٣٦قـرتين   تلقى الأمين العـام البيـان التـالي، الـذي يجـري تعميمـه وفقـا  للف                   

  .١٩٩٦/٣١قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 
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  بيان    
تــود الحركــة العالميــة للمنظمــة الدوليــة للأمهــات أن تلفــت انتبــاه الــدول الأعــضاء إلى     

  .الحالة المستضعفة للأمهات في جميع أنحاء العالم
زبــات أو وهنــاك أدلــة وافــرة عــن أن الأمهــات، لا ســيما الأمهــات الأرامــل أو العا         

ومــن الأرجــح أن يتعرضــن  . المطلقــات، هــن مــن بــين أشــد الفئــات ضــعفا بــين ســكان العــالم   
ــة وعــدم تــوفر الفــرص والمــوارد الاقتــصادية لهــن ويفتقــرن في أكثــر       للمعانــاة مــن الفقــر والعزل

ويـشكل عـدم ضـمان الـدخل أحـد          . الأحيان إلى إمكانية الحصول علـى الخـدمات الاجتماعيـة         
ويـؤثر عـدم إمكانيـة      . يوعا الـتي تـؤثر علـى الأمهـات الفقـيرات أو العازبـات             المسائل الأكثـر ش ـ   

الحصول على موارد اقتصادية يمكن الاعتماد عليها تأثيرا مباشرا على بقـاء أطفـالهن ورفـاههم،                
مما يؤدي إلى المعاناة من القلق والاكتئاب، ويؤثر علـى آليـات التكيـف ويحـرم هـؤلاء الأطفـال                    

  .عادية، وتسهم هذه العوامل جميعها في إدامة دورة الفقرمن حياة الطفولة ال
وبالمثل، تتعـرض النـساء الأكـبر سـنا، الـلاتي تعـين علـيهن في صـغرهن البقـاء في المـترل              

وتعمـر النـساء   . ورعاية الأطفال والأسرة، لخطر أكـبر يهـددهن بـالفقر عنـدما يتـوفى أزواجهـن             
، إلا أن في الغالبيـة العظمـى مـن البلـدان، لا          لمدة خمس سنوات في المتوسط بعد وفاة أزواجهـن        

يحــق لهــن الحــصول علــى معاشــات أزواجهــن التقاعديــة، ممــا يعرضــهن لخطــر شــديد يهــددهن    
  .بالعوز في وقت يتوجب عليهن فيه مواجهة مسائل العزلة وتدهور الصحة

ولكل أم الحق في الحصول على دخل مستقر وكاف، لتعليم أطفالها وتربيـة أسـرتها في                  
  .بيئة آمنة
وتود الحركة العالمية للمنظمة الدولية للأمهات أن تؤكد الـدور الفريـد الـذي تقـوم بـه           

الأمهــات الــلاتي يمــثلن، عــن طريــق تنــشئة الجيــل القــادم، أهــم الشخــصيات في مكافحــة الفقــر   
ومن أجل دعمهن في الاضطلاع بهذا الـدور الفريـد، يلـزم اتخـاذ         . وتحقيق الاندماج الاجتماعي  

  .اءات في ثلاثة مجالات رئيسيةإجر
  

  الضمان الاجتماعي للأمهات    
تؤيد الحركة العالمية للمنظمة الدوليـة للأمهـات منظمـة العمـل الدوليـة في الجهـود الـتي                    

تضطلع بها من أجل تعزيز الضمان الاجتماعي للجميع، الذي يعرّف بإتاحـة إمكانيـة الحـصول              
ما في حـالات الـشيخوخة أو البطالـة أو المـرض أو     على الرعاية الصحية وضمان الدخل، لا سي    

  .العجز أو إصابة العمل أو الأمومة أو فقد شخص رئيسي يكتسب دخلا
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وتحث الحركة العالميـة للمنظمـة الدوليـة للأمهـات الحكومـات علـى تنفيـذ حـدود دنيـا               
لى وطنية للحماية الاجتماعية الشاملة للجميع تـستهدف الأمهـات، وترمـي، بـصورة خاصـة، إ               

  :تحقيق ما يلي
  كفالة توفير دخل للحوامل والأمهات اللاتي لديهن أطفال رضع،  •  
ــل          •   ــة للحوام ــصورة ملائم ــصحية ب ــة ال ــى خــدمات الرعاي ــة الحــصول عل ــوفير إمكاني ت

  والرضع والأطفال،
مــنح دخــل كــاف للأمهــات كــبيرات الــسن الــلاتي لا يــستطعن العمــل خــارج دائــرة      •  

  .ن استيفاء متطلبات الحصول على معاش تقاعديالأسرة ومن ثم ليس بوسعه
 في المائة من النـاس بتغطيـة كافيـة بالـضمان الاجتمـاعي؛ بيـد أنـه             ٢٠ولا يتمتع سوى      

في البلدان التي نفذ فيها حد أدنى للحمايـة الاجتماعيـة، يمكـن قيـاس الاسـتحقاقات مـن حيـث                     
وهناك مؤشـرات قويـة تـدل علـى         . معالتنمية الاقتصادية والمستدامة الشاملة لأضعف أفراد المجت      

أنه في البلدان متوسطة الدخل والبلدان منخفضة الدخل، ترتبط إمكانيـة الحـصول علـى بـرامج              
الضمان الاجتماعي ارتباطا وثيقا بالحد مـن الفقـر وعـدم المـساواة، جنبـا إلى جنـب مـع إجـراء                      

حـويلات النقديـة    وقـد أظهـرت الدراسـات أن بـرامج الت         . تحولات اجتماعية مستـصوبة أخـرى     
  .المتواضعة لكبار السن والأطفال قادرة على تضييق فجوة الفقر بصورة كبيرة

وليست هذه مجـرد قـضية مـن قـضايا العدالـة الاجتماعيـة، وإنمـا هـي أيـضا اسـتثمار في              
  .التحرر من ربقة الفقر لأجيال المستقبل

. ة في هـذا المـضمار     وقد نفذت بلدان نامية، وخاصة تايلند وموزامبيق، سياسـات فعال ـ           
 أنه يمكن أن يبدأ مخطط هـادف، يغطـي   في البرازيل  (Bolsa Família)ويبين برنامج بدل الأسرة

  . في المائة من الناتج المحلي الإجمالي٠،٥ في المائة من السكان، بتكلفة تعادل أقل من ٢٦
  

  تعليم الفتاة    
ــة للأمهــات التعل ــ      ــة للمنظمــة الدولي ــد الحركــة العالمي ــات،  تؤي ــيم الفتي يم، لا ســيما تعل

وفي حــين أنـه تتـاح للفتيـات الآن فـرص أفــضل     . كعنـصر رئيـسي في مكافحـة الفقـر والإقـصاء     
 في المائــة مــن الفتيــات التعلــيم  ٩٠، أكمــل ٢٠١١في عــام (للحــصول علــى التعلــيم الابتــدائي  

 الجهـود علـى حـق       ، ينبغي تركيـز   ) في المائة من الفتيان على الصعيد العالمي       ٩١الابتدائي مقابل   
المراهقات والـشابات في الحـصول علـى التعلـيم العـالي والـتقني ممـا يتـيح لهـن إمكانيـة الالتحـاق                 

  .بسوق العمل
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ويقـل  . ومن شأن رفع مستوى تعليم الفتيـات أن يـشجع التنميـة وإقامـة مجتمـع أفـضل                 
ا أثنـاء الـولادة؛     احتمال زواج المرأة المتعلمة في وقت مبكر ورغم إرادتها؛ ويقـل احتمـال وفاته ـ             

  .ويزيد احتمال تنشئتها لأطفال أصحاء؛ ويزيد احتمال إرسالها لأطفالها إلى المدرسة
  .وليس تعليم الفتيات مجرد حق، وإنما هو أقوى أداة للتحرر من ربقة الفقر  

  
  أعمال الرعاية غير مدفوعة الأجر    

 تتحمل الشطر الأعظم مـن      في جميع أنحاء العالم، ما زالت المرأة، والأم بصورة خاصة،           
وفي كــثير مــن الحــالات، يعــوض الوقــت الــذي يتبــدد في  . أعمــال الرعايــة غــير مدفوعــة الأجــر

الميـاه والطاقـة   (أعمال غير مدفوعة الأجر عن عـدم وجـود بنيـة تحتيـة وخـدمات عامـة أساسـية                 
 التـزام المـرأة   وتسهم الأعراف الثقافية والنماذج النمطية المقولبـة كـذلك في      ). وما إلى غير ذلك   

  .المترل واضطلاعها بأنشطة رعاية غير مدفوعة الأجر
وبالإضــافة إلى ذلــك، تمــضي النــساء والفتيــات في الأســر المعيــشية الفقــيرة وقتــا في أداء   

أعمال غير مدفوعة الأجر أطول مما تمضيه المـرأة في الأسـر غـير الفقـيرة، في جميـع البلـدان علـى                     
ــة  ــع مــستويات التنمي ــا أطــول مــن     وتكــر. جمي ــأجورة حــتى وقت ــوة العمــل الم س الأمهــات في ق

 ٢٨يزيـد سـاعتين و      : شركائهن للعمل غير مدفوع الأجر في مجال الرعاية ضمن دائرة الأسـرة           
دقيقـــة في المتوســـط يوميـــا  في البلـــدان الـــتي تنتمـــي إلى منظمـــة التعـــاون والتنميـــة  في الميـــدان  

  . الاقتصادي
ع الأجـر في مجـال الرعايـة، الـذي غالبـا مـا يحـول دون         إن مسألة عمل المرأة غير مـدفو        

مــشاركتها في أنــشطة مــدرة للــدخل وحــصولها علــى الحمايــة الاجتماعيــة، هــي مــشكلة عالميــة  
ويجب أن تولي الحكومات الأولوية لتنمية البنية التحتية والخـدمات العامـة الـتي            . ويلزم معالجتها 

جـر وتعيـد توزيعهـا، وتعـزز التوزيـع الأكثـر         تقلل من هـذه الأعمـال الكادحـة غـير مدفوعـة الأ            
مساواة بين الرجل والمرأة لها، وتعترف بقيمة هذه الأعمـال في مجـال الرعايـة، الـتي تـدعم رفـاه                

  .الأفراد والأسرة والمجتمعات بأكملها
ــوازن بــين العمــل          ــصورة خاصــة، مــن أجــل تحــسين الت ــساء، والأمهــات ب ــسعى الن وت

هن، عن طريق إتاحة نوعية حياة أفضل لهـن، علـى كفالـة التمتـع               والأسرة، مما يمكن أن يساعد    
  .بظروف معيشية أفضل لأسرهن

ويتعين على الحكومات أن تعزز السياسات المواتية للأسرة مثل إمكانية الحـصول علـى      
رعايــة للأطفــال بأســعار معقولــة وإجــازة أمومــة مدفوعــة الأجــر وفــرض ضــرائب عادلــة علــى   

  .الأسرة
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قررة الخاصة المعنية بالفقر المدقع وحقوق الإنسان، مغدالينا سـيبولفيدا          وقد لاحظت الم    
أن المــسؤوليات الــشديدة وغــير  ) A/68/293(كارمونــا، في تقريرهــا المقــدم إلى الجمعيــة العامــة  

 تمتـع المـرأة بحقـوق الإنـسان علـى           المتساوية تشكل عقبة كأداء أمام المساواة بين الجنسين وأمـام         
 تقــاعس  يتعــارضقــدم المــساواة، وفي كــثير مــن الأحيــان، تحكــم علــى المــرأة بالبقــاء في فقــر؛ و

الدول عن تقديم الرعاية وتمويلها ودعمها وتنظيمها بصورة كافية مع التزاماتها المتعلقـة بحقـوق               
  .مهاالإنسان عن طريق حلق حالات عدم المساواة والتسبب في تفاق

وبناء على ذلك تطلـب الحركـة العالميـة للمنظمـة الدوليـة للأمهـات إلى الحكومـات أن              
تنظــر بجديــة في إدراج الأعمــال المترليــة في أرقــام ناتجهــا المحلــي الإجمــالي وتنفــذ نظمــا لمــنح           
استحقاقات التقاعد لمن يلزم المـترل لرعايـة معاليـه وأسـرته، ممـا يـؤدي إلى عـدم الحـصول علـى               

  . جراء الالتحاق بقوة العمل مدفوع الأجردخل من
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	ولكل أم الحق في الحصول على دخل مستقر وكاف، لتعليم أطفالها وتربية أسرتها في بيئة آمنة.
	وتود الحركة العالمية للمنظمة الدولية للأمهات أن تؤكد الدور الفريد الذي تقوم به الأمهات اللاتي يمثلن، عن طريق تنشئة الجيل القادم، أهم الشخصيات في مكافحة الفقر وتحقيق الاندماج الاجتماعي. ومن أجل دعمهن في الاضطلاع بهذا الدور الفريد، يلزم اتخاذ إجراءات في ثلاثة مجالات رئيسية.
	الضمان الاجتماعي للأمهات

	تؤيد الحركة العالمية للمنظمة الدولية للأمهات منظمة العمل الدولية في الجهود التي تضطلع بها من أجل تعزيز الضمان الاجتماعي للجميع، الذي يعرّف بإتاحة إمكانية الحصول على الرعاية الصحية وضمان الدخل، لا سيما في حالات الشيخوخة أو البطالة أو المرض أو العجز أو إصابة العمل أو الأمومة أو فقد شخص رئيسي يكتسب دخلا.
	وتحث الحركة العالمية للمنظمة الدولية للأمهات الحكومات على تنفيذ حدود دنيا وطنية للحماية الاجتماعية الشاملة للجميع تستهدف الأمهات، وترمي، بصورة خاصة، إلى تحقيق ما يلي:
	• كفالة توفير دخل للحوامل والأمهات اللاتي لديهن أطفال رضع،
	• توفير إمكانية الحصول على خدمات الرعاية الصحية بصورة ملائمة للحوامل والرضع والأطفال،
	• منح دخل كاف للأمهات كبيرات السن اللاتي لا يستطعن العمل خارج دائرة الأسرة ومن ثم ليس بوسعهن استيفاء متطلبات الحصول على معاش تقاعدي.
	ولا يتمتع سوى 20 في المائة من الناس بتغطية كافية بالضمان الاجتماعي؛ بيد أنه في البلدان التي نفذ فيها حد أدنى للحماية الاجتماعية، يمكن قياس الاستحقاقات من حيث التنمية الاقتصادية والمستدامة الشاملة لأضعف أفراد المجتمع. وهناك مؤشرات قوية تدل على أنه في البلدان متوسطة الدخل والبلدان منخفضة الدخل، ترتبط إمكانية الحصول على برامج الضمان الاجتماعي ارتباطا وثيقا بالحد من الفقر وعدم المساواة، جنبا إلى جنب مع إجراء تحولات اجتماعية مستصوبة أخرى. وقد أظهرت الدراسات أن برامج التحويلات النقدية المتواضعة لكبار السن والأطفال قادرة على تضييق فجوة الفقر بصورة كبيرة.
	وليست هذه مجرد قضية من قضايا العدالة الاجتماعية، وإنما هي أيضا استثمار في التحرر من ربقة الفقر لأجيال المستقبل.
	وقد نفذت بلدان نامية، وخاصة تايلند وموزامبيق، سياسات فعالة في هذا المضمار. ويبين برنامج بدل الأسرة(Bolsa Família)  في البرازيل أنه يمكن أن يبدأ مخطط هادف، يغطي 26 في المائة من السكان، بتكلفة تعادل أقل من 0,5 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي.
	تعليم الفتاة

	تؤيد الحركة العالمية للمنظمة الدولية للأمهات التعليم، لا سيما تعليم الفتيات، كعنصر رئيسي في مكافحة الفقر والإقصاء. وفي حين أنه تتاح للفتيات الآن فرص أفضل للحصول على التعليم الابتدائي (في عام 2011، أكمل 90 في المائة من الفتيات التعليم الابتدائي مقابل 91 في المائة من الفتيان على الصعيد العالمي)، ينبغي تركيز الجهود على حق المراهقات والشابات في الحصول على التعليم العالي والتقني مما يتيح لهن إمكانية الالتحاق بسوق العمل.
	ومن شأن رفع مستوى تعليم الفتيات أن يشجع التنمية وإقامة مجتمع أفضل. ويقل احتمال زواج المرأة المتعلمة في وقت مبكر ورغم إرادتها؛ ويقل احتمال وفاتها أثناء الولادة؛ ويزيد احتمال تنشئتها لأطفال أصحاء؛ ويزيد احتمال إرسالها لأطفالها إلى المدرسة.
	وليس تعليم الفتيات مجرد حق، وإنما هو أقوى أداة للتحرر من ربقة الفقر.
	أعمال الرعاية غير مدفوعة الأجر

	في جميع أنحاء العالم، ما زالت المرأة، والأم بصورة خاصة، تتحمل الشطر الأعظم من أعمال الرعاية غير مدفوعة الأجر. وفي كثير من الحالات، يعوض الوقت الذي يتبدد في أعمال غير مدفوعة الأجر عن عدم وجود بنية تحتية وخدمات عامة أساسية (المياه والطاقة وما إلى غير ذلك). وتسهم الأعراف الثقافية والنماذج النمطية المقولبة كذلك في التزام المرأة المنزل واضطلاعها بأنشطة رعاية غير مدفوعة الأجر.
	وبالإضافة إلى ذلك، تمضي النساء والفتيات في الأسر المعيشية الفقيرة وقتا في أداء أعمال غير مدفوعة الأجر أطول مما تمضيه المرأة في الأسر غير الفقيرة، في جميع البلدان على جميع مستويات التنمية. وتكرس الأمهات في قوة العمل المأجورة حتى وقتا أطول من شركائهن للعمل غير مدفوع الأجر في مجال الرعاية ضمن دائرة الأسرة: يزيد ساعتين و 28 دقيقة في المتوسط يوميا  في البلدان التي تنتمي إلى منظمة التعاون والتنمية  في الميدان الاقتصادي. 
	إن مسألة عمل المرأة غير مدفوع الأجر في مجال الرعاية، الذي غالبا ما يحول دون مشاركتها في أنشطة مدرة للدخل وحصولها على الحماية الاجتماعية، هي مشكلة عالمية ويلزم معالجتها. ويجب أن تولي الحكومات الأولوية لتنمية البنية التحتية والخدمات العامة التي تقلل من هذه الأعمال الكادحة غير مدفوعة الأجر وتعيد توزيعها، وتعزز التوزيع الأكثر مساواة بين الرجل والمرأة لها، وتعترف بقيمة هذه الأعمال في مجال الرعاية، التي تدعم رفاه الأفراد والأسرة والمجتمعات بأكملها.
	وتسعى النساء، والأمهات بصورة خاصة، من أجل تحسين التوازن بين العمل والأسرة، مما يمكن أن يساعدهن، عن طريق إتاحة نوعية حياة أفضل لهن، على كفالة التمتع بظروف معيشية أفضل لأسرهن.
	ويتعين على الحكومات أن تعزز السياسات المواتية للأسرة مثل إمكانية الحصول على رعاية للأطفال بأسعار معقولة وإجازة أمومة مدفوعة الأجر وفرض ضرائب عادلة على الأسرة.
	وقد لاحظت المقررة الخاصة المعنية بالفقر المدقع وحقوق الإنسان، مغدالينا سيبولفيدا كارمونا، في تقريرها المقدم إلى الجمعية العامة (A/68/293) أن المسؤوليات الشديدة وغير المتساوية تشكل عقبة كأداء أمام المساواة بين الجنسين وأمام تمتع المرأة بحقوق الإنسان على قدم المساواة، وفي كثير من الأحيان، تحكم على المرأة بالبقاء في فقر؛ و يتعارض تقاعس الدول عن تقديم الرعاية وتمويلها ودعمها وتنظيمها بصورة كافية مع التزاماتها المتعلقة بحقوق الإنسان عن طريق حلق حالات عدم المساواة والتسبب في تفاقمها.
	وبناء على ذلك تطلب الحركة العالمية للمنظمة الدولية للأمهات إلى الحكومات أن تنظر بجدية في إدراج الأعمال المنزلية في أرقام ناتجها المحلي الإجمالي وتنفذ نظما لمنح استحقاقات التقاعد لمن يلزم المنزل لرعاية معاليه وأسرته، مما يؤدي إلى عدم الحصول على دخل من جراء الالتحاق بقوة العمل مدفوع الأجر.

